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INTERFEJS PRODUKTU 
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Kable  
de démarrage

Kabel USB / kabel USB Adapter do zapalniczki 
samochodowej + kabel 
do ładowania

Dla produktów  
elektronicznych 12 V
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1 Gniazdo na przewód zasilający
2 Port USB 5 V / 9 V / 12 V - 2A 
3 Port USB 5 V - 2 A 
4 Port wejściowy 5 V - 2 A 
5 Port wyjściowy 12 V - 5 A (tylko Nomad Power 400) 
6 Przycisk ON/OFF
7 Wyświetlacz LED
8 Diody błyskowe 
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INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA

Niniejsza instrukcja obsługi zawiera informacje na temat obsługi 
urządzenia oraz środków ostrożności, które należy podjąć dla 
własnego bezpieczeństwa. Prosimy o dokładne zapoznanie się z 
nim przed pierwszym użyciem i zachowanie go do wykorzystania w 
przyszłości. Niniejsza instrukcja musi być przeczytana i zrozumiana 
przed rozpoczęciem eksploatacji. Nie wolno przeprowadzać żadnych 
modyfikacji ani konserwacji, które nie zostały określone w instrukcji. 
Producent nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody 
osobowe lub majątkowe spowodowane użytkowaniem urządzenia 
niezgodnie z zaleceniami podanymi w niniejszej instrukcji. W 
przypadku jakichkolwiek wątpliwości bądź problemów należy 
skonsultować się z osobą wykwalifikowaną w celu poprawnej 
instalacji urządzenia. To urządzenie może być używane tylko do 
rozruchu i/lub zasilania w granicach wskazanych na urządzeniu i 
w instrukcji. Należy przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa. W 
przypadku niewłaściwego lub niebezpiecznego użycia produktu 
producent nie ponosi odpowiedzialności.
Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku co 
najmniej 8 lat oraz przez osoby o ograniczonych możliwościach 
fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub nieposiadające 
doświadczenia lub wiedzy, jeśli są one odpowiednio 
nadzorowane lub jeśli otrzymały instrukcje dotyczące 
bezpiecznego użytkowania urządzenia i są świadome zagrożeń 
z tym związanych. Dopilnować, aby dzieci nie bawiły się 
urządzeniem. Dzieciom bez nadzoru dorosłego zabrania się 
wszelkich napraw bądź regulacji urządzenia.
W żadnym wypadku nie używać do ładowania akumulatorów 
nieodnawialnych. 
Do ładowania baterii należy używać wyłącznie ładowarki dołączonej 
do urządzenia.
Nie należy używać urządzenia, jeśli kabel lub gniazdo zasilania 
są uszkodzone.
Nie należy używać urządzenia, jeśli kabel do ładowania jest 
uszkodzony lub ma wadliwe połączenie, aby uniknąć ryzyka 
zwarcia baterii (ładowarka NOMAD POWER).
Nigdy nie ładować zamrożonych lub uszkodzonych akumulatorów.
Urządzenia nie należy przykrywać.
Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu źródeł ciepła i przy stale 
wysokich temperaturach (powyżej 50°C).
Niebezpieczeństwo wybuchu lub rozprysku kwasu w przypadku 
zwarcia zacisków lub podłączenia wzmacniacza 12V do pojazdu 
24V lub odwrotnie.
Tryb pracy automatycznej i ograniczenia w użytkowaniu są 
wyjaśnione poniżej w niniejszej instrukcji obsługi.
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Niebezpieczeństwo wybuchu i pożaru!
Podczas ładowania, akumulator może wydzielać gazy wybuchowe.
• Unikać płomieni i iskier. Nie palić.
• Chronić elektryczne powierzchnie styku akumulatora przed 

zwarciem.
Ryzyko rozprysku kwasów !

• Należy używać okularów oraz rękawic ochronnych.
•  W przypadku kontaktu z oczami lub skórą natychmiast 

przemyć wodą i zasięgnąć porady lekarza.

 

Podłączanie / odłączanie:
•  Przed podłączeniem lub rozłączeniem połączeń z 

akumulatorem należy odłączyć zasilanie.
•  Najpierw należy podłączyć zacisk akumulatora, który nie 

jest podłączony do obudowy. Drugie połączenie musi być 
wykonane na ramie podwozia z dala od akumulatora oraz 
przewodu paliwowego. 

•  Po zakończeniu operacji rozruchu odłączyć urządzenie 
wspomagające. Najpierw należy usunąć połączenie z 
podwoziem, a następnie połączenie z akumulatorem, w 
przedstawionej kolejności.

Urządzenie klasy III (NOMAD POWER).
Serwis :
•  Kabel zasilający nie może być wymieniony. W przypadku 

uszkodzenia kabla należy zutylizować urządzenie (ładowarka 
NOMAD POWER).

• Konserwację powinny przeprowadzać wyłącznie osoby z 
odpowiednimi kwalifikacjami.

•   Ostrzeżenie ! Przed przystąpieniem do wykonywania prac przy 
urządzeniu należy zawsze odłączyć kabel z gniazda zasilania.

•  Nigdy nie używaj rozpuszczalników lub innych agresywnych 
środków czyszczących. 

• Powierzchnię urządzenia należy czyścić suchą ściereczką. 
Rozporządzenie :
• Urządzenie spełnia wymagania dyrektyw Unii Europejskiej 
•  Deklaracja zgodności jest dostępna na naszej stronie 

internetowej. 
• Znak Zgodności EAC (Eurazjatyckiej Wspólnoty Gospodarczej).
 
•  Sprzęt spełnia wymagania brytyjskie.  

Brytyjska deklaracja zgodności jest dostępna na naszej stronie 
internetowej (patrz strona tytułowa).
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• Urządzenie zgodne ze standardami marokańskimi.
•  Deklaracja zgodności Cم (CMIM) jest dostępna na naszej 

stronie internetowej (patrz strona tytułowa). 
Utylizacja:
•  Urządzenie podlega zbiórce selektywnej odpadów.Nie należy 

wyrzucać odpadów do zwykłego kosza.
•  Przed wyrzuceniem akumulator musi zostać wyjęty z urządzenia.
•  Bateria musi być zutylizowana w odpowiednim zakładzie 

recyklingu. 
•  Przed wyjęciem baterii urządzenie musi być odłączone od 

zasilania.  
OPIS URZĄDZENIA

Dzięki ich wydajnej baterii litowo-jonowej (300 : 37 Wh, 400 : 45 Wh), NOMAD POWER 300/400 zapewniają 3 funkcje:
• Natychmiastowy start dla pojazdów z akumulatorem 12V (6 x ogniwa 2V), takich jak gokarty, motocykle, samochody itp.
•  Zasilanie 12 V dla małych urządzeń elektronicznych poprzez ich porty USB. Większość telefonów komórkowych, 

smartfonów, przenośnych urządzeń do gier, odtwarzaczy MP3/MP4 może być ładowana za pomocą dołączonych 
akcesoriów.

• Oświetlenie wspomagające.
Funkcja uruchamiania

       
NOMAD POWER 300

NOMAD POWER 400

Ekstremalne temperatury zewnętrzne lub problemy mechaniczne w pojeździe (zły rozrusznik, brak paliwa lub 
problemy z silnikiem) mogą ograniczyć wydajność urządzenia wspomagającego.

FUNKCJONOWANIE

1. Naciśnij przycisk ON/OFF (6). Na wyświetlaczu pojawia się pozostała moc oraz aktywowane porty wyjściowe.
2.  Na wyświetlaczu pojawia się procentowy wskaźnik naładowania od 0% do 100%, gdy NOMAD POWER jest w pełni 

naładowany.

!  Przed pierwszym użyciem i po każdym użyciu należy ponownie naładować baterię NOMAD POWER.

ŁADOWANIE BATERII WEWNĘTRZNEJ

!

 Najlepiej jest ładować Nomad Power w temperaturze > 10°C. Jeśli temperatura jest poniżej 0°C, nie należy 
ładować Nomad Power. Przed ładowaniem należy umieścić Nomad Power w umiarkowanym pomieszczeniu 
na 1 godzinę.
Przed przechowywaniem NOMAD POWER na czas nieokreślony :
- Nie należy ładować go do 100%, a raczej w granicach 60-80%.
- Co 6 miesięcy wykonuj 100% ładowanie, aby zachować jego wydajność. 

 

non fourni

1 - Podłącz kabel USB do ładowarki z wyjściem USB (brak w zestawie).

2 - Podłącz końcówkę kabla USB-C  do portu wejściowego NOMAD POWER (4), aby 
rozpocząć ładowanie. 

LUB
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1 - Podłącz adapter samochodowy do gniazda zapalniczki w samochodzie.

2 - Podłącz drugi koniec adaptera do portu wejściowego NOMAD POWER (4), aby 
rozpocząć ładowanie. 

URUCHOMIENIE POJAZDU

Funkcja rozruchu awaryjnego dla pojazdów z silnikiem benzynowym lub diesel z akumulatorem 12V.
Aby uruchomić pojazd, należy wykonać następujące czynności:

!
  Aby uruchomić NOMAD POWER musi być naładowany w co najmniej 80%. Zalecane jest pełne naładowanie 
boostera.

1 Podłącz kabel smart start do złącza (1) urządzenia NOMAD POWER.

2
1- Podłącz czerwony klips do (+) akumulatora.
2- Podłącz czarny zacisk jak najdalej od przewodu paliwowego lub złączki i jak najbliżej 
masy rozrusznika. 

3

Jeśli lampki «Start» i «Error» migają na przemian na zielono i czerwono, 
urządzenie jest gotowe. 

Jeśli świeci się tylko kontrolka «Error», to wewnętrzna bateria NOMAD 
POWER jest zbyt słaba. Naładuj urządzenie.

4 30"

Jeśli lampka «Start» zmieni kolor na zielony, a lampka «Error» zgaśnie, wszystko jest OK. 
Zacznij w ciągu 30 sekund.

!
Nie należy przekraczać 3 uruchomień z przerwą czasową 30 s pomiędzy każ-
dym z nich.
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Po uruchomieniu należy odłączyć kabel smart start od jego złącza i zdjąć 2 klemy z za-
cisków akumulatora pojazdu w obrębie 30 sekund.

! Pozostawić pojazd w ruchu.

6 Jeśli wszystkie 3 starty nie powiodą się, sprawdź kontrolkę «Error».  
Zapalona czerwona kontrolka «Error» oznacza, że jest problem z silnikiem lub połączeniem.
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Po uruchomieniu, jeśli wewnętrzna bateria jest mniejsza niż 80%, naładuj NOMAD POWER.

!
Odczekaj co najmniej 30 minut po uruchomieniu pojazdu, aby naładować 
urządzenie NOMAD POWER.

ŁADOWANIE TELEFONU KOMÓRKOWEGO

1 - Podłącz kabel do portu NOMAD POWER USB 1 (2) lub USB 2 (3). 

2 - Wybierz odpowiedni adapter dla swojego telefonu komórkowego lub tabletu 
i podłącz go.  NOMAD POWER rozpoczyna ładowanie automatycznie.
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ZASILACZ (NOMAD POWER 400)

Pour produits électroniques 
12 V

1 - Podłącz kabel zasilający 12V (nie dostarczony) do portu wy-
jściowego 12V 5A (5). 
2 - Podłącz kabel zasilający do gniazda zasilania urządzenia 
elektrycznego 12 V. 

FUNKCJA LATARKI

Naciśnij przycisk ON/OFF (6) przez 3 sekundy, aby zapalić diody LED.  
Naciśnij krótko przycisk (6), aby zmienić tryby oświetlenia (dostępne są 3 
tryby: normalne, światło stroboskopowe, SOS).

OCHRONA OSOBISTA

Urządzenie jest zabezpieczone przed przeciążeniem, przegrzaniem, nadmiernym prądem, głębokim rozładowaniem, 
zwarciem i odwrotną polaryzacją.

BŁĘDY, PRZYCZYNY, ROZWIĄZANIA PROBLEMÓW

BŁĘDY PRZYCZYNY ROZWIĄZANIA

1 Brak odpowiedzi
po naciśnięciu przycisku ON/OFF NOMAD POWER jest rozładowany. Naładuj urządzenie.

2 Naprawiono kontrolkę «Error» na 
kablu smart start.

Napięcie baterii wewnętrznej < 
11,0V. Ładowanie urządzenia

3

Pulsuje wskaźnik «Error 
+ nieciągły sygnał dźwiękowy. Zwarcie.

Sprawdzić, czy zaciski są prawidłowo 
podłączone i odłączyć/podłączyć 
kabel smart start.

Pulsuje wskaźnik «Error  
+ ciągły sygnał dźwiękowy Odwrócenie polaryzacji.

Sprawdzić, czy zaciski są prawidłowo 
podłączone i odłączyć/podłączyć ka-
bel smart start.

Pulsuje wskaźnik «Error  
+ szybki sygnał dźwiękowy. Przegrzanie.

Odłącz akumulator i klemy  
NOMAD POWER i odczekaj 5 minut, 
a następnie podłącz ponownie.

Stałe światło «Start 
+ Zapalona lampka «Error».

Klemy pozostawały podłączone 
do akumulatora przez ponad 30 
sekund.

Zdjąć 2 klemy z zacisków akumulato-
ra pojazdu w celu ochrony urządze-
nia.

WARUNKI GWARANCJI

Gwarancja obejmuje wady produkcyjne na okres 1 roku od daty zakupu (części i robocizna).

Gwarancja nie obejmuje:
• Wszelkich innych szkód spowodowanych transportem.
• Zwykłego zużycia części (Np. : kabli, zacisków itp.).
• Przypadków nieodpowiedniego użycia (błędów zasilania, upadków czy demontażu).
• Uszkodzenia związane ze środowiskiem (zanieczyszczenia, rdza, kurz).

W przypadku usterki należy zwrócić urządzenie do dystrybutora, załączając:
- dowód zakupu z datą (paragon fiskalny, fakturę....)
- notatkę z wyjaśnieniem usterki.
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SPECYFIKACJE TECHNICZNE

NOMAD POWER 300 400
Wymiary 146 x 78 x 31 mm 175 x 83,6 x 31,2 mm
Waga 365 g 498 g
Typ i pojemność baterii Litowo - jonowy kobalt

12 V
(4 x ogniwa 3,7 V)

37 Wh - 2,5 Ah 45 Wh - 3 Ah
Prąd rozruchowy 350 A 500 A
Prąd szczytowy 700 A 1000 A 
Szczyt baterii 900 A 1200 A
Obraz mocy początkowej w ciągu 3 s 8000 J 11000 J
Port wejściowy (ładowanie) 5 V - 2 A
Porty wyjściowe (zintegrowane kable zworki) 5 V - 2 A

5 / 9 / 12 V - 2A
5 V - 2 A

5 / 9 / 12 V - 2A
15 V - 5 A

Temperatura pracy 0ºC / 40ºC
Temperatura ładowania 10°C / 40°C

PIKTOGRAMY 

-  To urządzenie jest zgodne z zatwierdzonymi przez Federalną Komisję Komunikacji limitami zakłóceń elektromagnety-
cznych. 

- Urządzenie spełnia wymagania dyrektywy RoHS.

- Produkt podlega selektywnej zbiórce - nie wyrzucać do odpadów domowych.
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